
ゆめ かな？ 

 

よるです。 

わたしは ベッドに います。 

ねたいです。 

でも、ねません。 

ねません。 

 

へやは とてもしずかです。 

めを とじます。 

でも、ねません。 

ねません。 

 

「どうして？」と おもいます。 

あ、ゆめです。 

まだ ゆめです。 

 

ゆめの中で アラームが なります。 

わたしは おきます。 

おきます。 

 

でも… また ベッドです。 

そして—— 

ほんとうの アラーム！ 

 



 

Japanese   Romaji English 

あ 
  

a 
ah / oh 

(interjection) 

アラーム   arāmu alarm 

おきます   okimasu to wake up / get up 

おもいます   omoimasu to think 

かな   kana I wonder 

しずか（です）   shizuka (desu) quiet 

そして   soshite and then 

と   to quotation particle 

どうして   dōshite why 

とじます   tojimasu to close (eyes, etc.) 

とても   totemo very 

なります 
  

narimasu 
to ring / to sound / 

to become 

ねたい   netai want to sleep 

ねません   nemasen do not sleep 

でも   demo but 

です   desu to be (copula) 

なか   naka inside 

まだ   mada still / yet 

ベッド   beddo bed 

へや   heya room 

ほんとう   hontō real / true 

ます   masu polite verb ending 

め   me eye 

ゆめ   yume dream 

よる   yoru night 

わたし   watashi I / me 

 


